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Szerkesztőség és kladéfcliatal 
Vajda B. Utóda könyvnyoa-

dája Szentes, Kossuth-téi 

fcliyes példányok kaphaték 
Lapunk könyvnyomdájában 

valamint lapkihordóinknál, a 

kiknél lapunk előfizetésre <a 

megrendelhető. 

Megjelenik hetenként háromszor: 

vasárnap, szerdán és pénteken 
a kora reggeli órákban. 

Felelős szerkesztő: Főmunkatárs: 

S I M A L Á S Z L Ó H E G Y I A N T A L 

Hirdetések árát, 
valamint nyílttéri közleményeket kiadóhivatalunk méret 

szerint a legjutányosabban számit. 

Polgárok és katonák. 
— Augusztus 22 

( — H a a kard vitéz férfiú fegyvere 

akkor védjen hazát, becsületet, jogtalanul 

megtámadottat. A jogor megtorlás szelleme 

övezze glóriával, valahányszor a fenyege-

tett igaz ügy védelmébeu röpíti ki férfiúi 

jobb hüvelyéből a kardot. De törjétek össze, 

lökjétek szemétdombra azt a kardot, amely 

gyilkos szerszámmá fajul és amely véd-

telenek életére orozva tört. 

Újból van tehát afférünk, olyan, amely 

alkalmas a gravaminális keservek felpa-

naszolására. Tehát épen nekünk, ázsiai 

szittyáknak való, akik valami borongós 

kedélyi reflekxiókkul igyekszünk lelki kép-

zeletben, nomád pásztortüzek lobogó fé-

nyénél elmerengeni azon az időn, amikor 

nyilak röppentek a megszakított ijjakról 

és suhogott a magyar szabja és sisakverő 

fokos, csatabárd. 

Ismét a kard szerepel. 

Az a kard, amely csak parádék alkal-

mával, vagy a század élén szokott büve-

jéből kiröppenni, egyébként ott reked a 

hüvelyében és csak csörög, csörög és bán, 

tóan csörög a tiszturak oldalán Ez a kard 

ismét beszéltet magáról. 

Tegyük fel, hogy valami társadalmi 

hiba, egy kis formai elnézés merült fel, 

hisz ezt magyarázni lehet és rögtön, mint 

a villám, megvillant a kard. Talán éhes 

volt, talán megunta az örökö bántó fé-

nyességet, amelyet embervér okoz. Vagy 

talán szeretett volna hüvelyében vissza-

bújni hüvelyébe, csakhogy immár késő 

volt. 

A kassai, lőcsei és dévai eseteket, 

értjük. 

Tudja az ég — és ez az egy szóljon 

a közös armádia kétes dicséretére — nem | 

öreg generálisok, még csak nem is kapi-

tány urak kardjai okoznak galibát a jó-

ravaló polgári életben. Ezek az élemedet-

tebb tiszt urak legfeljebb leszólnak min-

ket, ázsiai magyarokat; fitymálnak, mint 

valami szeletelt Marsok, akiknek mi kevesek 

vagyunk, akiket mi meg sem érdemlünk. 

Ellenben a főhadnagy urakig bezárólagszál-

kák vagyunk az ármádia szemében. Olyan 

szálkák, amelyeket kipiszkálnak Ha kés-

sel nem, karddal. Vagyis inkább — meg-

piszkálnak. Néha az illető jámbor magyar 

polgár életévei fizeti meg a véletlent, néha 

egész életére nyomorékká válik. 

Valóban : minden bántó, minden túlzó 

gondolat nélkül elfog itten mindnyájunkat 

a végtelen keserűség. Itthon vagyunk és 

nem leijük hazánkat, mert ólomsulyal 

nehezedik ránk egy nekünk teljesen ide-

gen valami. A mely nem nőit a szivünk-

höz, amely nem fakadt a szivünkből, amely 

nem gyökerezik a lelkünk melegágyában 

Amolyan felügyelet alatt álló, megszállóit 

nemzet vagyunk, akik nyomorgunk, de az 

első kardcsapásra észrevesszük részint szo-

morú részint nevetséges helyzetünket. 

A kalonatiszt urak kardja nálunk ál-

landó veszedelem. Polgár élete nincsen 

soha biztonságban. Elég a fiatal, lajdinan-

dos szenvedelem fellobbanása s kész a 

tragédia, kész az affér. Már pedig az, hogy 

becsületes, adófizető polgár és csörtető laj-

dinand egy helyre ne kerüljön, szinte hi-

kerülhetetlen. A veszedelem tehát állandó 

1. i. a polgárra, akinek nem csörög kard 

az oldalán . . . Ha csörögne, talán más-

kép volna. 

Nem akarjuk az esetet kiélezni, ki-

színezni. A hadnagy ur megvágott, meg-

szúrt egy magyar polgárt. A katonai ki-

vételesség szempontjából a hadnagy urnák 

aligha lesz bűnhődése. Ez tény. De hát 

mi marad a megsérteti közvélemény szá-

mára, annak a kutya civilrendnek, a mely 

gondoskodni tud újoncokról, adóról, meg 

más egyebekről? 

Semmi más mint a sérelem és egy 

fórum, ahol vagy az egész esetet oly szé-

pen agyon világosítják, annyira ígérgetnek 

hogy véglére is mutató ujjunkat a hom-

lokunkra bökjük és azt mondjuk : kár is 

volt ezért szól emelni. 

. . . Most pedig a parlamenthez, par-

lamentünknek sérelmekre érzékeny tagjai-

hoz fordulunk. Követeljük tőlük a nem-

zeti kormány reputációja érdekében (ami 

mégis csak valami), hogy szerezzenek elég-

tételt. Nem kívánunk sokat, nem akarunk 

sokat, csak annyit, hogy bennünket az a 

tiszti ktrd minden ok nélkül ne bántson 

vérünkbe ne gázoljon. 

Intézkedést kérünk, hogy a*ok a bi-

zonyos kardok a hüvelybe kerüljenek a 

békés polgárok előtt. Ha ellenséggel ke-

rülnek majd, valamikor szembe, akkor ám 

lássük azt az ősi virtust. 

A „SZENTESI LAP" TÁRCÁJA. 

A karrier. 
Irta Fehér Jraé. 

Rendes ebédutáni feketekávénkat szür-

csölgettük a kávéház egyik sarkában. 

— Olvastad a mai hivatalos lapot ' 

kérdezte hirtelen Ménessy Aladár. 

— Nem láttam még. Mi van benne ' 

— Bubolcsa\ Tibori kinevezték állam-

titkárnak. 

— Tüneményes karriért csinált, — kons-

tatálta véleménykülómbség nélkül az egész 

társaság. 

— Hat olyan tehetséges ember ez a Ba-
bolcsay ? — kérdeztem én. 

Tehetséges ember monda Ménessy 
— de a karrierjét nem a tehetségének kö-
szönheti . Én istenem, ha minden lehet-
séges ember oly szédületes gyorsasággal 
emelkednék, mint ő, a talentum nélkül szű-
kölködők kénytelenek lennének dinaniit-bom-
bakal gyártani s a tehetséges emberekel egy-
szerűen a levegőbe röpíteni, hogy ne zárjak 
el előlük az emelkedés lehetőségét 

De hogyha nem a tehetségének kö-
szönheti Babolcsay a gyors emelkedését, hát 
minek .' Vagy kinek » tettem hozzá hal-
kabban. 

Ménessy ajka körül titokzatos mosoly 
játszadozott. Látszott rajta, hogy várta ezt a 
kérdést. 

— Ennek különös története van, amely 
körülbelül 10 esztendőre nyúlik vissza. 

— Hiteles.' 

Babolcsay egyik legintimebb barátjától. 

Saskeőv Sándortól hallottam, aki, mint tud-

játok, két évvel ezelőtt egy szerencsétlen 

végű párhaj áldozata lett. 

— Es érdekes is ez a történet ° 

Érdekes annyiban, inert ujabb bi-

zonyságot szolgállat amellett, hogy az ember 

életét véletlenségek láncolata kcumánvozza. 

Mindennek a véletlen a forrása. Egyik em-

berből államtitkár vagy miniszter lesz vé-

letlenül, a másikból legjobb esetben díjnok, 

szintén véletlenül Némelyek a véletlennek 

köszönhetik a boldogságukat, egy imádandó 

feleséget és egy csomó bájos gyermeket, má-

sok a véletlen folytán lesznek egész életükre 

szerencsétlen»?!», nyomorultak, betegek, rosz-

szak. Babolcsaynak kedvezett a véletlen Ő 

államtitkár lett 

Halljuk hát a történetet! — sürgették 
többen. 

Ménessy hátradőlt a karosszékében, na-

gyot szippantott a cigai éltjéből s a mikor 

észrevette, hogy az érdeklődés teljesen feléje 

irányul, elkezdte : 

Az esetnek, amint említettem, körülbelül 

10 éve. Babolcsay akkor harminc évet volt, 

s ha jól tudom, címzetes miniszteri segéd 

titkár Egy kora tavaszi délután, szokásához 

híven, sétára indult a Belváros forgalmas ut-

cáin. Harminc éves volt, csinos volt és a Du-

napart felül langyos tavaszi szellő áramlott 

be a házak tömkelegébe. A tavaszt mindenki 

megérzi, meg kell éreznie. Még az öreg em-

ber is kihúzza niagát, frissebben lépked ilyen-

kor. Hrt még a fiatal. I Babolcsay szerette a 

szép asszonyokat, mindig, minden körülmé-

nyek között. l)e százszor jobbau tavasszal, 

amikor a gyönge vállakról lekerültek a téli 

bundák, a boák, a fehér kezekről a karman-

tyúk, s a nő csodaszép alakjara nem simult 

egyéb, csak egy könuyü ruha, egy testhez 

alló hluz, a mely a keblek pihegését is látni 

engedte . . . 

Azon a napon az utcákra tódult min-

denki. Kiváltképp az asszonyok. A kívánatos, 

édes, szép asszonyok. Es mindegyiknek az 

arcán valami varázs ült a tavasz varázsa. 

Babolcsay már vagy egy óra hosszat 

bolyongott az utcákon. Valahányszor egy 

szép asszony vagy leáuy suhant el mellette, 

megdobbant a szive és sóvárgó pillantást 

vetett utána. 

Lassacskán bealkonyodott Babolcsay az 
órájára nézett. Hat óra volt. 

— Ideje, hogy hazamenjek, — mormogta 
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A VÁROS ÉS MEGYE. 
— Augusztus 28. 

)( T a n á c s ü l é s . A városi tanács ina 

délután 3 órakor tartotta rendes heti 

ülését, Mátétiy Ferenc polgámester el-

nöklésével. A tanácsülés a iolyó ügye-

ket intézte el. 

— A Sarkadi alapítvány. A városi köz-

pénztárba ma fizették be azt a 100.000 koro-

nát, amelyet néhai Sarkadi Nagy Antal vár-

megyei pénztárnok egy Szentesen létesíten-

dő árvaház alapjául a városnak hagyomá-

nyozott. 

ÚJDONSÁGOK. 

Falumból. 

- Augusztus 2 

Messze, messze, dunántulról, 

Fehér-házas kis falumból 

Nap-nap után 

Czenetet hoznak hozzám. 

Fehér házai kis falumba 

Két jó öreg hiv, csal haza 

»Rég nem láttunk 

Gyere haza édes fiunk. 

Későre jár — öregedünk, 

Neked könnyebb, mint minekünk 

Oda menni; i 

Gyere haza, nem bírunk már 

Nélkülözri. 

Ha le száll a csaendes esle 

Kiballagunk jöttöd lesve 

A határig 

Gyere, mert az utunk rövid 

A* halálig." 

— Száz örömmel mennék, mennék 

Ha sorsommal máskép lennék; 

Így mihaszna 

Ha mennék is a szivem az 

Itt maradna. 

Ortiiii Uécn. 

SZENTESI LAP 

— Augusztus 22. 

— Lajos napja. Az első 48-as Kör 

ez évben is mint a múltban Lajos nap-

ján társas vacsorával hódol Kossuth 

Lajos emlékének. A vacsora 25-én, va 

sár nap lesz. Hir szerint a vacsorán 

megjelenik dr. Molnár Jenő, városnnk 

képviselője is. 

— Színészet Szentesen. l)r. Farkas 

Ferenc, szabadkai színigazgató, aki erre az j 

idényre játszási engedélyt kapott Szentesen [ 

arról értesiti a tanácsolt, hogy az idén két j 

hetet tölt társulatával Szentesen s hogy a | 

jövőben ugy osztja be a játékrendet, hogy 

Szentesen legalább .1—0 hetes idényt tölt-

hessen be. A társulat a jövő hónapban érke-

zik Szentesre. 

— A mindszenti biró ügy. Mindszentről 

jelenti tudósítónk: Fenekestül felfordult a 

világ Mindszenten, a közeli biróválasztás 

alkalmából. A Pallaviciui uradalom mozgó-

sította minden alkalmazottját a főmérnöktől 

kezdve lefelé az utolsó bakterig. Hogy ez a 

mozgósítás mit jelent azt csongrádmegyei 

embernek nem igen kell magyarázni, hiszen 

még nem is olyan régi időkből emlékezhe-

tünk rá, hogy minő féktelen terrorizmust 

tud kifejezni ez a hadsereg, ha mozgósítják. 

Veres Sándor nagy érdemeket szerzett 

nem csupán Tary főszolgabíró szemeiben, 

hanem különösen a Pallaviciní uradalom 

előtt, amelynek engedelmesebb vak eszköze 

soha sem volt, mint Veres Sándor. A Palla-

viciní uradalom főmérnöke Vigh Gyula Szent 

István napjára értekezletet hívott egybe, j 

amely csúnya fiaskót vallott, amennyiben j 

azon csak az uradalom emberei (gátőrök, 1 

csőszök, kegy és nyugdijasok) jelentek meg, j 

ezek nagy része is nem adófizető. A fi'igget- ' 

len polgárság a gyűléstől, amelyen egyéb-

ként sem történt semmi, teljesen távol tar- ! 

magát s egyöntetűen Korom István megvá- ! 

lasztasa mellett szervezkedik. Vasárnap dél-

előtt népgyűlést is fognak tartani, amelyen 

állást foglalnak az uradalmi és i hivatalos 

presszió ellen. A választás, amely nagyon 

izgalmasnak ígérkezik e hó 28-án — szer-

dán — lesz. 

— Borzalmas öngyilkossági kisérlet. 

Nagyon unhatta az életet Pataki Krzsébet 

111. tized 507 szám alatti lakos napszámosnő. 

Tegnap hajnalban .'t órakor asztali késsel 

átvágta balcsuklóján az ereket, ugy, hogy 

csak a bőrfoszlányok tartották a kezefejét 

Az öngyilkos jelöltet tegnap reggel heszálli- | 
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totlák a vármegyei közkórházba, ahol Fazekas 

János őrmester kihallgatta. Az asszony, bár 

igen sok vért vesztett, de öntudatnál volt» 

azt mondta, hogy tettél azért követte el, 

mert már hosszabb idő óta betegeskedett s 

mintegy 10 nap előtt került ki a kórházból, 

anélkül, hogy meggyógyult volna. A szeren-

csétlen állapota reménytelen. 

— Céllövészet. A szentesi m. kir. csen-

dőéség folyó hó 25-én vasárnap délelőtt a 

Kucori csárdán alól, a tiszai gáttöltés köze-

lében, céllövészetet tart. Miután veszedelmes 

a közelben tartózkodás, —- ezúton is fellii-

vatik a közönség, hogy ázon a tájon, a jel-

zeit időben ne j i rká l jon. 

— Betörés Döme Sándor II. tized lt>7 

szám alatti lakos házánál az elmúlt éjjel be-

törők jártak s mintegy 150 korona értékű 

ágyneműt elloplak. A rendőrség a legerélye-

sebben folytatja a nyomozást. 

— Elmaradnak az ellenőrzési szemlék. 

A honvédelmi miniszternek a polgármesteri 

hivatalhoz érkezett értesítése szerint az évente 

októberben szokásos ellenőrzési szemlék ez 

évben sem tartatnak meg. Legutóbb 1904-ben 

volt s azóta nem tartottak ellenőrzési szemlét 

— Vásár a közelben. Tiszaföldváron az 

országos vásár e hó 25-én lesz. Sertés kivé-

telével mindenféle állal felhajtható. 

Hasznos tudnivalók. Az orvostudo-
mány tanítja, hogy az egészséges emberi 
szervezetnek naponkint egy liter vízre vau 
italul szüksége. Ez a viz szolgai ugyanis a 
bevett ételek hígitószeréül. E nélkül ugyanis 
a szervezet a megemésztett táplálékokat 
hasznosan feldolgozni nem tudja. Minthogy 
azonban a táplálékokká! a gyomorba min-
den esetben igen sok és különböző beteg-
ség csirája is bejut, fontos hogy italul olyan 
viz használtassék, mely baktériummentes' le-
gyen, tehát azon csirákat ne szaporítsa más-
részt a táplálékokkal bevett baktériumukul « 
gyomornak megölni segitse s végül, hogy a 
viz a gyomrot ne rontsa. 

Be van igazolva, hogy ilyen célokra a 
mohai AGNES-VÍZ végtelenül alkalmas, mert 
teljesen baktériummentes. Másodszor, mint-
hogy szénsavat tartalmaz, a baktériumok 
mérgező hatását lerontja. Es véggül, mint-
hogy a gyomrot alkalmasan izgatja, egyrészt 
étvágyat csinál, másrészt bőséges elválasztá-
sát okozza azon gyomornedveknek, melyek 
azon kártékony baktériumokat megölik. 

A mohai .\GNES-viz fogyasztását külön-
ben is ősszel és tavas/.szal kiváltképen lehet 
ajánlani. Ekkorra ugyanis a téli nehéz táp-
lálkozás után a gyomor uagyon is megkí-
vánja a gyomorjavilót. Másrészt ekkorra 
esik a legtöbb fertőző betegség, amitől a 
mohai AGNES-forrás a gyermeket és felnőt-
tet biztosan megóvja. Gyermekeknél ilyen-

és még egy utolsó pillantást vetve a nyüzsgő 

népáradatra, befordult az egyik mellékutcába. 

Ez az utca meglehetősen elhagyatott volt 

Csak a túlsó végén látott egy karcsú nő ala-

kot, s mellette egy férfit, aki hol szorosan a 

nő mellé került, hol kissé hátrább maradt. 

A távolból ugy festett a kép, mintha valami 

szóváltás volna közöttük. 

Babolcsay meggyorsította a lépteit. Már 

csak néhány lépésnyire volt tőlük. Egyes 

szavakat feléje sodrott az esti fuvalom 

De kérem, uram . . A tisztesség . . . 

könyörgök . . . Hagyjon el . . 

A férfi: 

— Higyje el nagysád . . . A szándé-
kaim . . . Ne küldjön el . . . Nézze . . . 
Botrány . . . 

E pillanatban melléjük került Babol-
csay. 

A szép asszony — mert szép és liatal 
volt hirtelen elhatározással Babolcsayhoz 
lépett. 

— Uram - moiulá a fölindulástól re-

megő hangon — az ön lovagiasságához for-

dulok ismeretlenül, mint védtelen nő. Sza-

badítson meg ettől az embertől, aki üldözőbe 

vett. Tisztességes asszony vagyok . . . Nem 

akarok botrányt . . . Kérem 

Babolcsay odalépett a szép asszony ül-

dözője elé. Csak ennyit mondott 

— Takarodjék! 

Kérem a névjegyét, — rikácsolta 

amaz. 

-- Én csak tisztességes emberek kezébe 

adom a névjegyemet. 

Az idegen fölemelte a kezét, de Babol-

csay olyat csapott rá a botjával, hogy ellen-

fele fölsziszszent a fájdalomtól. 

Babolcsay ezután odament bájos véden-

céhez és a karját nyújtotta neki. 

— Elment? kérdezte az asszony, ijedt 

pillantást vetve hátra 

— El. 

Azután mosolyogva fűzte a karjai Ba-
bolcsayéba: 

— Csak a kocsiállomásig. 

Majd aggódva kérdezte 

— Ön párbajozni fog ? 

— Nem. 

-- Hála Istennek. 

— Örül neki ' Hisz néhány perccel eze-
lőtt még nem is ismert. 

— Vannak emberek, akiket öt perc alatt 

jobban megismerhetni, mint másokat egy 

egész életen át. 

Es most egyre kérem még. 

— Szolgálatára állok 

Ne kérdezzen tőlem semmit. Azt sem, 

hogy ki vagyok. 

Eddig sem kérdeztem 

És ha már olv követelő vagyok, még 

egyet . 

— Rendelkezzék velem ' 

Ön az imént azzal az emberrel szem-

ben megtakarított egv névjegyet . Adja ide 

nekem . . . 

Babolcsay átnyújtotta a névjegyét. 

— Köszönöm. 

A kocsiállomáslioz értek A szép asszony 

beült. 

Arra hajtson, — moiulá a kocsisnak, 

a eimet majd később megmondom. 

Babolcsay megemelte a kalapját. 

A kocsi elrobogott. 

Atlól a perctől fogva Babolcsay roha-

mosan emelkedett. És ma, liz évvel a titok-

zatos találkozás után államtitkár lett. 

Es az asszony ? Ki volt a szép asz-

szony. ? 

Ménessv az ajkához emelte a kezét és 
halk hangon felelt 

Olga főhercegnő udvarhölgye . . . 
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kor mutatkoznak az angol-kór tünetei, a me-
lyeket a mohai *gnes-víz mésztartalmánál 
fogva megszüntet s végre tavaszi a esik a leg-
több szülés, tehát ilyenkor van a legtöbb 
szoptató asszony is, a kiknek a mohai AG-
NES-lörrás fogyasztása azért íontos, mert ez 
a viz a tejelválasztást nagyban fokozza. 

Háztartások számára nagy üvegekben 

a mohai ÁGNES-forrás különösen olcsón 

kapható. 

— Hirek az anyakönyvből. Aug. 13-21 

Eljegyezettek: Vecseri János Bartuc Máriá-

val, Orosz János Hidas Karolinával, Félegy-

házi Török Mihály Csenregi Máriával, Wein-

berger Mihály Berkovits Eszterrel. — Szület-

tek : Rácz Katalin, Simon Mihály, Czakó hal-

vaszületett fiú Janó Rozália, Dobos Juliánná, 

Szabó Erzsébet, Fekete Rozália, Fábián Nagy 

Eszter, Sipos Iinre, Lengyel Mihály, Kálmán 

Sára, Varga Sándor, Faragó Erzsébet, Sar-

kad i Nagy Gergely. — Elhaltak: Fenyvesi 

Bálintné Biró Veronika 35 éves, Hegyi Ferenc 

3 hónapos, Becsei János 2 hónapos, Molnár 

Károly né Renies Hermina 18 éves, Kalmár 

Rozália 1 napos, Héjjá Istváu 28 éves, Dancsó 

Jánosné Nagy Jáliánna 2li éves, Darabos 

Mária 10 hónapos. 

SZENTESI LAP 3. oldal 

Hitbizomány ós nagybirtok. 
Az összefüggés a kivándorlás méretei-

nek szédületes növekedése s a magyar föld-

terület birtokmegoszlása közölt már régen 

ismeretes és teljesen feltárt dolog. S midőn 

ez az összefüggés most gazdasági testünk 

könnyen végzetessé válható megbetegedésé-

csucsosodik ki, könnyen nyúlhatunk vissza 

a régi napjaink programmlárába mentőgon-

dolatért s akkor rá kell találnunk Deák Fe-

renc bölcsességei között arra a programm-

pontra is, hogy: a holt kéz birtokszerzése 

megszorítandó, a hilbizományok pedig meg-

szüntetendők. 

A hitbizományokhoz kihatás tekinteté-

ben igen hasonlatosak nagybirtokaink azzal 

a sajátos bérleti rendszerrel, minőhöz hason-

lót csak a keleti államolt tudnak felmutatni. 
A fő és albérlők néhol két-háromszoros ré-

tege fekszik rajta a legalsó, a földet közvet-

lenül megmivelő paraszt kisbérlön és nyomja 

azt Valóban nem csoda, ha a föld hozamá-

ból alig képes kielégíteni a fölötte levő bérlő-

rétegeket s a maga és családja gyarapodá-

sára seinmuiije sem marad. 

Jól tudjuk, hogy a hilbizományok meg-

szüntetése az egész birtokrendszer — reform 

kérdés — komplexumának csak a kisebbik 

része, hogy ugy mondjuk, csak egy kiálló 

kampó, mintegy foggantyuja a kérdésnek, 

melybe okvetlen belebotlik annak a keze, a 

ki a kérdéshez komolyan hozzányúl. 

Valaminthogy az ipari termelés fejlő-

désének mentől magasabb fokán mentől erő-

sebb és nagyobb méretű tőke-koncentrációra 

vezet, sőt szükségképen arra vezetnie kell, 

épugy fel kell tételeznünk nz analógiát a 

mezőgazdasági termelésre is. És ha mégis 

van a két termelés (ipari és mezőgazdasági) 

között eltérés, a minthogy tényleg van, akkor 

ez az eltérés nem lehet lényegi, a dolog ter-

mészetében bentrejlő, hanem másfelé, talán 

külső okok állal előidézett különbség, S e 

ponton ütközünk a hitbizományokba. Jogilag 

megrögzített nagy birtoktestek ezek, rend-

szertől már felállításunknál fogva is objective 

valamely család díszének fentartására és 

nem gazdasági erőinek és képességeinek ki-

lejlésére rendeltetvék, subjective is ilyene-

kül kezeltetvén, mentől kevesebb gonddal, 

fáradozással, munkával műveltetnek, tehát 

okvetlen külterjes művelésre karhoztatvák. 

Nagy tőkék ezek, de nem valódi tőke-

koncentrációk, mert a koncenlváltság min-

den jellege nélkül valók. \|iK az ipari kon 

eentralt tőkék a legnagyobb arányú gép-

üzemmel, időnek, anyagnak teljes, tökéletes 

kihasználásával, munkamegosztás és munka-

egyesités folytouos tökéletesítése mellett a 

legszabatosabb gazdaságosság jegyében töl-

tik he nagy feladataikat a fejlődés vonalán, 

addig a hitbizományokon a termelőmunka 

oroszlánrésze az csőre és a napsugárra hárul. 

Ugyanezt a jelleget tüntetik fel nagy 

birtoktesteink. Ennek megfelelően birtok-

rendszerünk reformja alatt nem csupán a 

hilbizományok korlátozását kiváujuk érteni 

s távolról scin tartanók óhajtandónak azt, 

hogy nagybirtokok ne legyenek, mert mindez 

csak reflexe annak a valóban nagy bajnak, 

hogy nz ország területének nagyrésze, csak-

nem fele, mely hitbizományt és nagybirto-

kot képez, külterjes müvelés alatt áll, tehát 

gazdaságilag tökéletesen kihasználva nincsen. 

Az a ktnes, mely itt kihasználatlanul 

hever, ez a lucrnin cessans, mely évről-évre 

növekszik, az hiányzik ennek a népnek s 

hajtja tengereken át. 

S a haza földjében rekedő eme kincs 

után is a kis ember, a kisbirtokos adózik 

tulajdonképpen, mert a nagybirtokok eléggé 

ki nem használt voltával magyarázható meg 

csak, hogy a kisbirtok adója, teherviselése 

aránylag sokkalta nnagyobb, mint a nagy-

birtoké. Alapvető okát kell látnunk ebben a 

folytonos drágulásnak is, mert a termelés 

fokozasa nem áll arányban a szükségletek 

növekedésével. Sőt, hogy a munkabérek nem 

emelhetők jobban, szintén annak tulajdonit-

ható, hogy az erre fordítható értékek a föld-

ből ki nem emeltetnek. 

őstermelésünk belterjessé tétele tehát a 

legelső feladatunk. Azaz: birtokrendszerün-

ket ugy kell átalakítanunk, hogy a haza föld-

jének mind belterjesebb művelését s a tőké-

nek a mezőgazdaság terén való decenlráló-

dásat avagy concentrálódását ne akadályozza 

mert a gazdasági erők szabad mérkőzésének 

kell meghatáro7.nia a birtok formációt, és ott* 

a hol a kellő képeségek és előfeltételek jelen 

vannak, önmagától fog a birtok koncentrá-

lódni s a hol az előfeltételek és képességek 

hiányoznak, decentrálódni fog. így minden-

esetre harnionikusabban alakulna ki a bir-

tokeloszlás, a mi a szabad tulajdon elvébe 

ékelt hitbizományi rendszer mellett nem vár-

ható. Nem pedig azért, mert a bírtokmegkö-

tés jogi szerkezete mentességet biztosit ha-

zánk területe jelentékeny részének azon gaz-

dasági törvény szankciója alól, mely a ter-

melőt a folytonos fejlődésre, a termelés foly-

tonos fejlődésre, a termelés folytonos foko-

zására, munka, idő és anyag folyton töké-

letesebb kihasználására kényszeríti. Ezt a 

törvényt röviden kapitalizációnak nevezhet-

jük és szankciója az, hogy az ellene vétő 

termelő pangásnak néz elé és esetleg 

tönkre jut. 

A kapitalizáció nem tür sztagnalást, a 

megállás: visszaesés! 

Különfélék. 
X Vidám öss/ekülönbözés. Bernből ír-

ják Egy utazó humoros dolgot beszélt el, 

aki e hó 12-én Interlakenből Bernbe utazott. 

Az intarlakeni pályaudvaron látta hogy egy 

ur hiába kereselt helyet a második kocsi-

osztályban. 

A kalauz rászól: Van még hely elől. 

Az illető ur azonban nem akar tovább 

fáradni és beszállt az első kocsiosztályba. 

Ebben a pillanatban egy utas az útját ;állta; 

— Még van hely a második osztályban 

Menjen csak oda! 

— Mi köze hozzá! Azért is az első osz-

tályba megyek. 

— Azt majd meglátjuk. Tudja ön kivel 

van dolga ? Én X. állomásfőnök vagyok. 

— En pedig cunck a vasútnak a vezér-

igazgatója. 

Az állomásfőnök eltűnt. 

X A toll munkája. Rendszerint cl sem 

tudták képzelni, hogy milyen nagy izouimun-

kát fejt ki az íróember keze. Egy francia 

statisztikus nemrégiben kiszámitotia, egy gya-

korlott kezű ember átlag harmincz szót tud 

leírni egy perc alatt ami összes görbületeivel 

ö l méternyi hosszú vonalnak felel meg. Ez 

háromszáz méter volna egy óra alatt, 3000 

méter tízórai munkaidőben és 1095 kilómé-

tér egy esztendőben. Ha harminc szót irtunk 

egy perc alatt, akkor tollúnk négyszáznyolc-

van görbületet tesz: egy óra alatt a görbü-

letek száma 28.800, egy év alatt 105,120 kiló-

méter. Aki ezeket a sorokat elolvasta meg 

tudja majd érteni, hogy kap a szegény hiva-

talnok irógörcsöL 

— Amerikai törvénykezés. Egy közúti 

villamos kocsi vezetője kérle a vitelbért a 

munkás kisasszonytól, aki azt állította, hogy 

ő már fizetett. (Amerikában tudvalevőleg nem 

adnak jegyet.) A kalauz elég udvariatlanul 

nem akarta elhinni a kisasszony állítását 

mire a hölgy arculütötte a kalauzt. Biró elé 

került a dolog, aki a kisasszonyt felmentette. 

A férj nejét és egyik jóbarátját egy er-

dőcskében enyelegve találja és mint volt 

ökölvivó, ugy ellátja barátját, hogy az felda-

gadt orral, foltos szemekkel, vérző ajakkal, 

kénytelen fogatlanul eliramodni. A kádi er-

kölcsi felháborodásában az agyba-főbe vert 

házi barátot hat hónapi dologházi fogságra 

itéli, mert házasnővel merészelt kezdeni. A 

férj és feleség karonfogva sétáltak ki az igaz-

ság szent csarnokából. 

Soha. 
Irta: 1«. D 'Am la . 30 

(Folytatás.) 

Pillanatnyi néma csönd támadt a szo-

bában azután Lorenzo oda rogyott nagy-

bátyja elé s térden álva csókolta meg a ke-

zét, Seducco felemelte a zokogó fiatal em-

bert és gyöngéd szeretettel öleltte ma-

gához. 
• * * 

A történetnek ez a része egy kissé ho-

mályos. 

Láttuk azt a szenvedélyes elkeseredett-

séget, amelylyel az öreg Seducco minden 

befolyását érvényesítette unokaöccse boldo-

gulása ellen — s alig félesztendő múlva ez 

a nagy változás állott be. Magyarázat nélkül 

ezt megérteni nem lehet. 

Tudjuk, hogy Zcrina di Seducco sze-

rette Lorenzot és az öregnek is minden vá-

gya, minden áluia abban összpontosult, hogy 

unokaöccséhez adhassa legjobban szeretett 

leányát. Ismerte Lorenzót és nagyrabecsülte 

benne a komolyan törekvő munkás üatal 

embert, aki ugy szólván maga erejére utalva 

tette ismertté és jóhangzásuvá nevét. 

Mikor azonban azt látta, hogy a fiatal 

ember inkább kész tönkre tenni magát sem-

mint lemondjon egy holdkóros ifjúkori álom-

ról az elkeseredés halálos ellenségévé tette 

és minden erejével azon volt, hogy megtör-

hesse. De az öreg ur nem számolt a leányá-

val Zerinával. 

Zerina soha sem adtafel reményét, hogy 

az akit ő annyira szeret meg fogja érteni. 

Természetes tehát az is, hogy a legborzasz-

tóbb hatással volt rá a teljes szakítás és még 

lesújtóbb az a hír, hogy az imádott férfi nél-

éhezik és nyomorog, 

Zerina belebetegedett ebbe. 

Mindezt súlyosbította még az, hogy 

atyja egy véletlen elejtett szavaiból megtudta 

hogy Lorenzo szerencsétlen helyzetének leg-

közvetlenebb oka épen: ő. 

Eleinte nem akarta hinni a dolgot; de 

végre kitölt belőle az elkeseredés és meg-

kérdezte atyját, ha igaz-é a dolog V Az öreg 

nem tagadta a dolgot. 

Zerina erre heves zokogásban tört k i 

és könyörögve kérte atyját, hogy tegye j óvá 

azt amit Lorcnzoval szemben elkövetett. Az 
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öreg félesztendőn keresztül hajlithntlan volt, 

míglen engedett. 

Azonban hova lett Lorenzo ? 

Ezt kellett megtudni legelőbb, mert tel-

jesen nyoma veszett, amint utolsó pályázatát 

is vissza utasították. A lelemény minden ne-

mét igénybe kell venni, mig az álnév alatt 

rejtőző Lorenzo hollétét megtudta. 

Ekkorára azonban elintézett minden 

dolgot előre az öreg. 

A találkozást követő napon Lorenzo az 

öreg kíséretében Sanl' Arminába utazott, 

hogy megpihenhessen. 

A Seducco család egyetlen tagja sem 

tudta még a kibékülés megtörténtét és így 

elképzelhető az a nagy öröm, amit Lorenzo 

érkezése keltelt. Zerina könnyezve csókol-

gatta atyját, azután Lorenzohoz fordult: 

— Ugy-e most már megmaradsz neki'iuk ' 

Lorenzo egészen elérzékenyült. 

Érezte, hogy nem méltó erre a 

tetre és érezte, hogy milyen végtelenül 

tévelyedett érzelmi világa. 

De vajon lehet-é parancsolni a szívnek? 

Vajon képes-e az ember arra, hogy az eszé-

vel szeressen ! Hiszen sok ember még gon-

dolkozni is a szivévé/ szokott. 

(Folyt, köv.) 

Márciusi költésű 
faj és színtiszta fehér orp ing ton cs ibék 

e ladó darabonként 5 válogatva X koro-

náért S ima Endre villamos szerelőnél 

III. t. 204 sz. — Értekezni lehet u. o. 

12 órától 1 óráig. 

Eladó íöld. 
Várad i Anta l eperjesi 19 számú 35 

hold tanya földje a rajta levő épüle-

tekkel együtt örök áron eladó esetleg 

feléből kiadó. — Értekezni lehet a hely-

színen vagy III. I. 281» szánni házánál 

Debreceni és szegedi hírneves Komáromi M. 

és Társa cég beltagja a napokban városunkba 

érkezik és felkéri a I. zenekedvelő közönsé-

get, hogy bizalmával megtisztelni szívesked-

jék, minenféle hangszereket részletfizetésre 

is szállít, aki Zongora javítást vagy hango-

lást óhajt, művészies szakértelmű kivitelben, 

kéretik előre bejelenteni e lap kiadóhi-

2 vatalában. ;; 

& 
TAKACS-fé le g yomo r s ó 

egyedüli biztos hatású szer makacs gyomorbajok-

nál, .1ra 3 korona — Nagy jövedelem marad a gazda 

kezében, ha apró szárnyasai elhullását megakadá-

lyozza, ezt csak a 

B A R O M F I - T I N K T Ü R A 

használata által éri cl, ára 90 fillér. - Kik sömörbaj-

ban szenvednek, azok használják a 

f o l y é k o n y e c e t s z a p p a n t 

amely kitűnő gyógyszernek bizonyult számos esetben 

K 1.20. 

Takács István „Mátyás Király" gyógytár 
CINKOTA. (Itudapest mellett.) 

Rövid és velős! Félárban 
A jegyzékben felsorolt 

árak szerint egyes darab 

vételnél is mindent szállítunk önnek. Ez ál-

tal kerékpárok #0 koronában. 94 koronától 

kezdődően teljesen vámmentesen a magyar 

szállitóhelyekre. Szabadon futó í koronával 

drágább. Multiplex-kerékpár <> évi Írásos jútá-

lás mellett. Ilajtány 1 K. 80 f, "> K. 2(1 f. és 

5 K. <>0 f. Tömlő 3 K, 3 K. 40 f. és 4 K. 20 f. 

írásos jótállással. Nyereg 2 K , lábbszívattyű 

1 K„ kumiszok, tengelyek és a lobbi minden 

rendszer szerint bámulatosan olcsó árban. 

Diszes árjegyzék ingyen és portómentesen. 

Ügynökök alkalmi eladásra is kerestetnek. 

Mellékjövedelem. ^ „ | | | | | | e m 

20 kerékpáripar. 

Berlin 469. Gi tsch inerstrasse 15. 

Vajda Bálint Utóda * * * 
$ • * könyvnyomdájában 

a legjutáoyosabb árakért készülnek: név-

jegyek, eljegyzési tudósítások, lakodalmi és 

báli meghívók (több színű nyomással is) levél-

papírok es borítékok, számlák, üzleti kártyák, 

gyászjelentések, lapok Folyóiratok, városi, 

megyei és pénzügyőri rovatolt munkák, to-

vábbá takarékpénztári nyomtatványok a legiz-

x x * lésesebb és legszebb kivitelben. * * * 

Ajánlja továvábbá a kiadásában hetenként 

háromszor megjelenő „SZENTESI LAP"-ot 

melynek előfizetési ára egy évre 10 kor. fél-

• • • évre 5 kor. Egyes szám 8 Ül. x x x 

4fmmmmmmmmmmm 

Oi la Kiskunfélegyháza-Orosháza | /issza 
M. Vv. M 

1 1 
Vv. M M. M 

' £30 C)M8 ¡ H 4.K) j n d Budapest ny. pu. é r k 115 (J30 71Ö 825 

l í ' i o „ Czegiéd n 
1158 435 018 

5«> 12°* 1 422 „ Kecskemét 
" 

1 1 « 321 536 

946 ! 760 985122 „ Temesvár 935 (}0* 8(Jü 520 

452 
Q66 109324 515 „ Szeged n 

H5 f i 550 101* 740 

! 3 * ' 
440 „ Szolnok n 

338 

4 f 2 
535 „ Kiskunmajsa n 

215 9 2 2 

6 « 1 2 " 4 : ,<; 
ind. K i s k u n f é l e g y h á z a é r k . — 2 71» 4 4 

742 207 555 9ÜÍ C s o n g r á d 1)1* 158 
622 4Ő2 

807 238 
622 9 22 é r k . ind. 

8*0 120 621 

8 t 9 301 G ü 322 
s z e n t e s é r k , 818 I t o 532 838 

827 313 6 ™ 322 „ R á n t o r h a l o m 807 108 5 2 t  
829 

8 8 2 319 
612 32Ü „ Lapistó n 

8O0 1 0 " 529 824 

839 328 650 340 
n Dóná t 762 1 2 w 512 8 » : 

8*r, 3*5 6®2 35« „ Kórógy 74Ó 1 2 « 506 « i i 

8*1 3 « 72* 322 „ Svábma jor r 737 1238 500 805 

S69 358 712 400 „ Fábián ' 
" 

7«9 1231 453 758 

900 407 7L7 407 „ Királyság 715 1214 446 750 

930 442 712 4™ „ Gádoros 66* 1168 419 7 5 

y* 514 812 4 " „ Szentetornva 6>a 1123 3*3 

«SJ r>5 é r k , O r o s h á z a ind. 
1008 3H1 ! 037 

l i s ~2 m\ e r k . Békéscsaba ind. 4 Í Í 824 j Ï 8 
n a 740 „ Szeged Rókus « 322 

1 0 59 36Ü 
280 ! 930 „ Mezőtúr „ 2 48 12ií> 1 

755 „ Mezőhegyes » 91« | 

Oda Szolnok —Hódmező-Vásárhely vissza 
M. V». V». M. V». M. 

ind. Budapest k. p 

Szolnok 

Szajol 

Pusztatenyő 

Kengyel 

Martfű 

Tiszaföldvár 

Homok 

Kszentmárton 

Ksztmartonvásártér 

.laksorparli tanyák 

Tőke 

Jámborhalom 

Kistőke 

llekéd 

érk. 

y- Szentes 
erk. 

Szegvár 

Mindszent 

Márlély 

ilmvásárhely népkert 

Hmvásárheíy 

Békéscsaba 

•Szeged Rókus 

Szabadka 

Makó 

ind. 
Ind 

M. M, Vv. M. Vv . Vv. 
TL 225 (»40 9H5 500 

«127 ;JOH 6 » IÜ06 

903 1 240 (»32 9ÉI 

,S48 2'2 r.Tr ! 9*0 
825 208 T»03 904 + 

.SOt 132 ."»34 ast ' Î 
TÍ9 114 •»22 S14 

741 I2R»4 ;»I4 ! 757 | 
717 1219 147 722 

,710 707 1152 437 1 (»58 1 

702 1 131 1 z 

<»54 1133 423 (>43 3 
(»4«; 1122 H< l»3V Î 

1 z (»•39 , | ' 108 r 
(»34 ' 1107 101 r»i7 

115 (»25 1 :i5o r 
'•Z j (»20 1IH9 ' 346 600 

910 538 ' 

850 ¿19 1026 

828 1 
154 1( N" 

7;,7 ' 1 ' 
731 :ir»9 

728 ; <>7) 

1 »4 \4H 

:ioi WJO 
147 665 

6*" 

Nyomatott Vájd* Bálint Utódánál 




